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Передмова 

Запропонована	 увазі	 бізнесменів,	 юристів,	 банкірів,	 практичних	 та	
наукових	 працівників,	 зацікавлених	 у	 використанні	 світового	 досвіду	
контрактних	 відносин,	 збори	 документів	 засновані	 на	 англійському	
прецедентному	 праві.	 Воно	 може	 бути	 корисним	 як	 для	 ознайомлення	 з	
цією	системою	права,	так	і	для	практичного	використання	за	кордоном	та	у	
всіх	сферах	вітчизняного	підприємництва.		

Вітчизняний	 законодавчий	 досвід	 останніх	 2‐х	 років	 розвитку	 права,	
заснованого	 на	 принципи	 ринкової	 економіки.	 Книга	 складена	 на	 основі	
найкращих	 зразків	 західного	 контрактного	 права,	 що	 охоплює	 практично	
всю	сферу	правового	регулювання	відносин	у	сфері	бізнесу.		

Англійське	прецедентне	право,	як	відомо,	закріпило	за	собою	лідируючу	
позицію	 серед	 правових	 систем	 Заходу,	 що	 регламентують	 торговельно‐
економічні	 відносини	 партнерів.	 Контракти,	 складені	 з	 урахуванням	
світової	 практики,	 допоможуть	 вітчизняним	 бізнесменам	 впевненіше	
почуватися	 при	 співпраці	 з	 інофірмами,	 допоможуть	 якнайшвидшій	
інтеграції	 у	 світовий	 економічний	 простір.	 Прецеденти	 включають	 як	
виклад	 законодавчих	 норм,	 які	 необхідні	 враховувати	 під	 час	 укладання	
договорів,	і	самі	зразкові	зразки	контрактів.	

Контрактні	 відносини,	 загалом	 врегульовані	 вітчизняним	 цивільним	
правом,	 доповнюються	 у	 цій	 книзі	 деталями,	 нормативними	 приписами,	
рекомендаціями,	 маловідомим	 нашому	 праву.	 В	 умовах	 ринку,	 коли	
контракт	стає	основним	документом,	від	того	як	вони	складені	і	якою	мірою	
відповідають	світовій	практиці,	 залежить	ставлення	до	партнера,	фірми,	 їх	
престиж	та	стабільність.	

Іноземний	 учасник,	 який	 звик	 до	 ґрунтовного	 регулювання	 всіх	 сторін	
конкретних	 партнерських	 відносин,	 може	 не	 піти	 на	 співпрацю,	 якщо	
підприємець	не	знає	чи	не	бажає	знати	основ	права	бізнесу,	відпрацьованих	
століттями	 Заходом.	 Вітчизняне	 законодавство	 розвивається	 швидкими	
темпами,	 вбираючи	 світовий	 досвід.	 Але	 крім	 законодавчих	 актів,	
прийнятих	 органами	 влади	 та	 управління,	 необхідно	ширше	 підходити	 до	
поняття	правового	регулювання	у	 сфері	бізнесу,	що	означає	використання	
найкращих	зразків	договірного	регулювання,	прийнятих	у	світі.		

Вітчизняна	 практика	 контрактних	 відносин	 стикається	 в	 основному	 зі	
спрощеним	 трактуванням	 договору,	 обмеженими	 функціями	 та	 сферами	
його	застосування,	зміст	буває	необґрунтовано	коротким.	Законодавчі	акти,	
що	 приймаються	 в	 останнім	 часом	 у	 всіх	 сферах,	 що	 стосуються	
підприємництва,	 інвестицій,	 приватизації	 та	 господарських	 зв'язків	
створюють	 загальну	 правову	 базу	 для	 ринкової	 економіки,	 однак	 вона	 не	
здатна	 повною	 мірою	 забезпечити	 правовий	 режим	 конкретних	
господарських	 зв'язків.	 Тут	 потрібна	 велика	 судова,	 арбітражна,	 приватна	
юридична	 практика,	 що	 включає	 зразки	 контрактів,	 що	 застосовуються	 у	
тих	 чи	 інших	 випадках.	 Це	 питання	 часу	 та	 правової	 культури.	 У	 нас	
відсутня	 поки	 що	 велика	 юридична	 практика	 договірного	 регулювання	
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підприємництва,	 як	 і	 раніше	 нерідко	 ігнорується	 цивілізований	 підхід	 до	
забезпечення	інтересів	власника.		

Нові	 бізнесмени,	 на	 жаль,	 успадкували	 спрощений	 підхід	 до	
врегулювання	взаємних	зобов'язань,	сподіваючись	на	ринкові	механізми	та	
"джентльменські"	 угоди.	 Але	 на	 ринку	 суворі	 закони	 та	 незнання	 права	
призводить	до	втрати	прибутку,	партнерів,	престижу.	Збірник	прямо	сприяє	
формуванню	 нової	 правової	 свідомості	 у	 підприємців	 та	 громадян,	
відкриваючи	 раніше	 невідомі	 горизонти	 у	 правовому	 регулюванні	
законодавців	 та	 юристів,	 банкірів	 та	 учасників	 зовнішньоекономічних	
зв'язків.		

Положення	 англійського	 права	 набули	 широкого	 поширення	 в	 Європі,	
США,	 багатьох	 країнах,	 що	 розвиваються.	 Крім	 того,	 обсяг	
зовнішньоекономічних	 зв'язків	 із	 названими	 країнами	 досить	 великий,	
тому	 знання	 англійського	 права	 набуває	 практичного	 значення.	 Збірник	
документів	у	цьому	вигляді	є	досить	значним	за	обсягом	збором	документів	
і	 положень	 агентів	 та	 положень	 англійського	 права,	 в	 якому	 на	 основі	
діючих	 в	 Англії	 законів	 та	 великої	 юридичної	 практики	 послідовно	 та	
докладно	розглянуто	всі	основні	види	договірних	відносин,	що	виникають	у	
цивільному	обігу	та	підприємництві.		

Однак	 слід	 підкреслити	 особливості	 юридичного	 трактування	
пропонованих	зразків	контрактів.	Ці	особливості	визначаються	специфікою	
англійського	 права,	 яка	 полягає	 у	 тому,	 що	 контрактне	 право	 Англії	
некодифіковано.	 Закони,	 які	 приймаються	 парламентом,	 регламентують	
лише	 окремі	 аспекти	 контрактних	 відносин,	 а	 основним	 джерелом	 права	
залишається	прецедент	рішення	судів,	серед	яких	найбільшою	юридичною	
силою	 наділені	 рішення	 Палати	 лордів,	 найвищої	 судової	 інстанції	
Великобританії.	

Документи,	 що	 пропонуються	 у	 збірнику,	 підібрані	 юристами‐
практиками	як	найбільш	типові	 та	прийнятні	 у	 господарських	відносинах.	
Але	 в	 той	 же	 час	 викладаються,	 принаймні	 за	 необхідності,	 окремі	
положення	законів.	

Контрактне	 право	 Англії	 виробило	 чимало	 специфічних	 правових	
інститутів,	які	невідомі	іншим	правовим	системам.	До	них	належать	довірча	
власність,	 зустрічне	 задоволення	 вимог,	 передача	 спадкових	 титулів	 на	
землю	 і	 нерухомість	 та	 деякі	 інші.	 Реальність	 англійського	 контрактного	
права	 говорить	 про	 глибоке	 коріння	 правової	 практики	 минулого.	 Але	 з	
цією	 реальністю	 необхідно	 зважати,	 враховуючи	 той	 факт,	 що	 ця	 система	
старих	 та	 нових	 правових	 норм	 діє	 у	 практичному	 житті.	 Детальна	
регламентація	 різноманітних	 аспектів	 окремих	 видів	 угод	 допомагає	
передбачити	 варіанти	 взаємних	 зобов'язань	 сторін	 залежно	 обставин.	
Такий	 підхід	 дає	 можливість	 українському	 підприємцю	 правильно	
зрозуміти	основні	функції	договору	тих	чи	інших	умов	і	зробити	вибір	щодо	
форми	 та	 змісту	 правочину.	 Незважаючи	 на	 уявну	 громіздкість	 деяких	
контрактів,	 вони	досить	надійно	обслуговують	 сучасний	 економічний	обіг	
ринкової	 економіки.	 Крім	 того,	 це	 дає	 великий	 фактичний	 і	 пізнавальний	
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матеріал	 для	 українських	 бізнесменів,	 які	 бажають	 працювати	 в	 Англії,	
навіть	в	інших	країнах,	де	поширене	прецедентне	право.		

Пропоновані	 зразки	 контрактів	 фактично	 визначають	 програму	
погоджених	зусиль	сторін	щодо	досягнення	взаємовигідних	інтересів	з	усім	
набором	 організаційних	 засобів,	 що	 надають	 свободу	 вибору	 рішення	 з	
урахуванням	зміни	ситуації,	передбачати	яку	важко,	інколи	ж	і	неможливо.	

Саме	 різноманіття	 варіантів	 взаємовідносин	 партнерів	 у	 сфері	 бізнесу	
забезпечило	 в	 Англії	 та	 США	 пріоритет	 прецеденту	 перед	 стандартними	
формами	 законодавчих	 актів.	 Контрактні	 відносини	 завжди	 індивідуальні,	
так,	 як	 специфічні	 конкретні	 господарські	 зв'язки.	 Серед	 широкого	 кола	
правових	 проблем,	 що	 виникають	 між	 партнерами,	 особливий	 акцент	 у	
книзі	 робиться	 на	 порядок	 укладання	 договору	 (контракту),	 умови	
договору	та	 їх	значення,	на	відповідальність	сторін	у	разі	порушення	умов	
укладеного	 договору.	 При	 цьому	 простежується	 специфіка	 матеріальної	
відповідальності	 з	 англійського	 права,	 яка	 полягає	 у	 компенсаційному	
характері	 відшкодування	 збитків	 та	 неприпустимість	 застосування	
неустойки,	що	має	штрафний	характер.	Повинна	відшкодовуватися	будь‐яка	
шкода,	 в	 тому	числі	 і	 комерційна,	що	призвела	 до	 втрати	репутації,	 ринку	
збуту,	 доброго	 імені	 компанії,	 причому	 розмір	 відшкодування	 буде	
визначатиметься	 судом.	 Детально	 регламентовано	 вимоги	 належного	
виконання	 договірних	 умов.	 Розкриваються	 всі	 поняття,	 пов'язані	 з	
обов'язком	 виконати	 зобов'язання.	 Паралельно	 зразки	 документів	
включають	 і	 різноманітні	 варіанти	 звільнення	 сторін	 від	 обов'язку	
виконати	 договір,	 причому	 підстави	 звільнення	 від	 відповідальності	
вироблені	 практикою.	 Може	 підкріплюватися	 присягою	 чи	 клятвою	
сумлінна	помилка	щодо	особи	чи	фінансового	стану	партнера.		

У	 розділі	 I	 "Комерційні	 документи"	 представлені	 прецеденти,	 що	
стосуються	 загальних	 умов	 здійснення	 ділових	 операцій,	 порядку	
виконання	угоди,	цін	та	платежів,	агентських	відносин,	порядку	постачання	
товару,	гарантій	та	компенсацій,	найму	консультанта	з	комерційних	питань.		

У	 вітчизняному	 праві	 слабко	 розвинений	 інститут	 агентських	 угод.	 У	
закордонній	 практиці	 агентські	 відносини	 виникають	 при	 реальному	
наданні	 компанією	 агенту	 повноважень	 щодо	 укладання	 договору,	 при	
схваленні	 компанією	 договору,	 укладеного	 агентом	 для	 неї,	 але	 без	
отримання	на	те	повноважень,	 при	призначенні	 агента	 із	 закупівлі	 товару	
чи	його	реалізації	та	інших	випадках.		

Найбільш	 детально	 викладено	 обов'язки	 агента	 перед	 компанією	щодо	
визначення	ціни	товару,	що	закуповується,	і	регулярної	звітності	про	всі	дії,	
які	 певною	мірою	 зачіпають	 інтереси	 компанії.	 Хоча	 багато	 в	 чому	 такого	
роду	угоди	співзвучні	з	договором	комісії	та	доручення	щодо	вітчизняного	
права,	водночас	є	суттєві	особливості,	що	дозволяють	розглядати	агентські	
угоди	 з	 англійського	 прецедентного	 права	 як	 більш	 глибоку	 правову	
регламентацію	довірчих	відносин	та	представництва.	

Обов'язки	агента	включають	надання	компанії	всебічної	 інформації	про	
загальні	 рівні	 ринкових	 цін	 на	 товари	 та	 умови,	 які	 можуть	 вплинути	 на	
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ціни	 в	 майбутньому.	 Компанія	 видає	 агенту	 облікові	 документи,	 що	
визначаються	 їй,	 в	 яких	 відображаються	 всі	 необхідні	 їй	 відомості	 про	
товари	та	продавців.	

Цікавими	 є	 угоди	 про	 надання	 управлінських	 послуг.	 В	 умовах	 злиття	
компаній	 та	 утворення	 холдингів,	 які	 володіють	 контрольним	 пакетом	
акцій	 таких	 компаній,	 що	 входять	 до	 них,	 є	 достатньою	 гарантією	
забезпечення	окремих	юридичних	 інтересів.	Тобто	у	разі	недобросовісного	
управління	 компанією‐директором	 передбачається	 відповідальність	 за	
збитки,	 заподіяні	 керованій	 компанії.	 Компанія‐директор	 зобов'язана	
сумлінно	та	чесно	докладати	всіх	зусиль	до	того,	щоб	сприяти,	розвивати	та	
розширювати	ділові	операції	та	інтереси	взятої	під	керування	фірми.		

У	вітчизняній	комерційній	практиці	дедалі	більше	широке	застосування	
знаходять	консультаційні	послуги	спеціалістів.	Але	часто	взаємні	обов'язки	
консультанта	та	компанії	не	обмежені	чіткими	рамками	у	просторі,	у	часі	та	
по	 колу	 об'єктів.	 Перехід	 до	 цивілізованих	 правових	 відносин	 потребує	
захисту	 інтересів	 експертів	 та	 гарантій	 від	 недобросовісних	 та	
некомпетентних	консультацій.		

Пропонований	 у	 збірнику	 зразок	 угоди	 про	 найм	 консультанта	 є	
ґрунтовним	 врегулювання	 питань,	 пов'язаних	 з	 періодом	 дії	 особи	 як	
консультанта,	 сумлінним	виконанням	дій	на	 користь	компанії,	 оплатою	за	
послуги,	 витратами	 на	 зв'язки	 із	 здійсненням	 консультаційних	 послуг	 та	
інтелектуальною	 власністю.	 Що	 стосується	 сумлінності	 консультанта,	 то	
передбачається,	 що	 консультант	 ні	 прямо,	 ні	 побічно	 не	 займається	
діяльністю	 та	 не	 укладає	 угоди,	 які	 конкурують	 із	 діловими	 операціями	
компанії.	Консультант	може	бути	лише	власником	акцій	чи	цінних	паперів,	
вартість	яких	не	перевищує	5	відсотків	сукупного	випущеного	акціонерного	
капіталу	 компанії.	 Консультаційна	 діяльність	 його	 в	 інших	 компаніях	 не	
повинна	приносити	фінансової	шкоди	компанії	 та	не	 заважати	виконанню	
обов'язків	консультанта.	

Розділ	 II	 "Угоди	 про	 оренду"	 включає	 договори,	 пов'язані	 з	 передачею	
майна	 відшкодування	 за	 збереження	 всіх	 прав	 власника	 в	 період	
тимчасового	 володіння	 та	 користування	 орендарем.	 Англійське	 право	
максимально	 захищає	 інтереси	 власника	 майна	 від	 усіх	 можливих	
негативних	 наслідків	 здачі	 у	 найм.	 Оскільки	 відплатне	 користування	
призводить	 до	 тимчасового	 вибуття	 майна	 зі	 складу	 власності	 його	
колишнього	 власника,	 то	 власник	 контролює	 процес	 використання	 його	
рухомості	 або	 нерухомості,	 щоб	 власність	 не	 втратила	 своїх	 корисних	
властивостей	для	використання	її	в	майбутньому.		

Зразки	наведених	орендних	угод	особливе	місце	приділяють	поверненню	
майна	 у	його	колишньому	вигляді,	 відновленню	у	разі	 потреби	випадково	
втрачених	 властивостей.	 У	 договорі,	 як	 правило,	 вказується	 ступінь	 зносу,	
що	призводить	до	втрати	відомої	частини	вартості	майна,	 та	 зобов'язання	
орендаря	 компенсувати	 ці	 збитки.	 Відплатність	 складає	 обов'язковий	
елемент	 всіх	 таких	 відносин,	 але	 можлива	 і	 домовленість	 сторін	 на	 інших	
умовах.	 Навіть	 при	 оплатному	 характері	 цих	 відносин	 винагорода,	 що	
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сплачується	власнику	далеко	не	завжди	досягає	розмірів,	що	компенсують	
знос	майна,	тому	сторони	намагаються	максимально	обумовити	в	орендній	
угоді	умови	взаємних	розрахунків	та	компенсацій.	

Розділ	III	"Договори	купівлі‐продажу"	не	є	описом	умов	і	порядку	купівлі‐
продажу	 в	 традиційному	 сенсі,	 а	 стосується	 найбільш	 складних	 ситуацій,	
пов'язаних	з	продажем	"незареєстрованої"	власності,	орендованої	власності,	
земельної	 власності	 рентою,	 купівлею	 земельних	 ділянок	 місцевими	
органами	 влади	 та	 інших.	 В	 нашій	 країні	 є	 досить	 розвинена	 законодавча	
база,	 що	 регулює	 відносини	 купівлі‐продажу	 поставки	 та	 перевезення	
товарів,	 продукції	 та	 іншого	 майна.	 Але	 в	 той	 же	 час	 зовсім	 нерозвинена	
нормативна	 база	 купівлі‐продажу	 землі	 через	 відсутність	 приватної	
власності	 на	 неї.	 Зараз,	 коли	 земля	 входить	 у	 господарський	 обіг	 і	 стає	
об'єктом	 торгових	 та	 заставних	 відносин,	 угоди,	 розроблені	 англійським	
прецедентним	 правом,	 допоможуть	 грамотніше	 підійти	 до	 складання	
контрактів	 у	 цій	 сфері,	 розширять	 уявлення	 про	 можливі	 варіанти	
визначення	 взаємних	 інтересів	 суб'єктів	 земельних	 відносин.	 Безперечно,	
не	 можна	 автоматично	 переносити	 положення	 прецедентного	 права	 на	
вітчизняні	 правовідносини.	 Їх	 можна	 впроваджувати	 в	 межах,	 що	 не	
суперечать	 українському	 цивільному	 та	 земельному	 законодавству	 та	
використовувати	 для	 заповнення	 прогалин	 у	 сфері	 регулювання	
конкретних	договірних	зобов'язань.		

Велике	 значення	 у	 цьому	 розділі	 приділяється	 документам,	 що	
підтверджують	 право	 власності	 (титул)	 на	 майно.	 Покупець	 має	 право	
вимагати	 від	 продавця	 вичерпну	 інформацію	 про	 зареєстровані	 права	 на	
власність,	 доказ,	 що	 вона	 вільна	 від	 боргів	 і	 за	 неї	 сплачено	 всі	 податки.	
Якщо	 ж	 є	 боргові	 зобов'язання	 щодо	 продажу	 власності,	 то	 покупець	
обговорює	 окремо	 з	 продавцем	 умови	 погашення	 боргів.	 Таким	 чином,	 до	
будь‐якої	власності	потрібна	маса	документів,	що	обумовлюють	її	статус	та	
умови	експлуатації.	Нерухомість	і	земля	знаходяться	в	Англії	під	контролем	
місцевих	податкових	органів,	тому	їх	купівля‐продаж	пов'язана	з	наданням	
докладної	 податкової	 звітності	 місцевій	 владі,	 яка	 у	 зв'язку	 з	 державною	
програмою	реконструкції	чи	перспективним	плануванням	можуть	накласти	
обмеження	на	розпорядження	власності	 із	виплатою	грошової	компенсації	
власнику.	На	практиці	може	стати	в	нагоді,	наприклад,	контракт	про	продаж	
довічних	щорічних	рент	на	землю.		

Слід	 зазначити,	 може	 здатися,	 що	 багато	що	 поки	 важко	 застосовувати	
через	нерозвиненість	відносин	земельної	власності,	порядку	її	реєстрації	на	
державний	 рівень,	 але	 це	 питання	 часу.	 Ринкова	 стихія	 змусить	
упорядкувати	 майнові	 відносини,	 максимально	 забезпечити	 інтереси	
власників	та	їх	спадкоємців.		

Однак	 англійські	 закони	 не	 такі	 суворі	 і	 можливий	 продаж	 землі	 без	
перевірки	 титулу	 на	 неї.	 Але	 в	 цьому	 випадку	 ризикує	 покупець,	 він	 сам	
відшкодовує	збитки	за	всіх	можливих	судових	справ,	позовів	та	витрат.	Це	
зазвичай	має	місце,	 якщо	 продавець	 заперечує	 проти	 перевірки	 титулу	 на	
землю	з	власних	міркувань.		
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Розділ	IV	"Кредитні	угоди"	стосується	умов	та	порядку	виплати	боргу	та	
гарантій,	 які	 включаються	 до	 договору	 про	 сплату.	 Тут	 часто	
використовуються	 довірчі	 власники,	 тобто	 особи,	 яким	 довірено	 від	 імені	
власника	виконувати	його	обов'язки.	Зазвичай	кредитна	угода	укладається	
за	участю	боржника	та	його	гаранта	—	довірчого	власника	та	кількох	фірм‐
кредиторів.	 Гарант	 вважається	 основним	 боржником	 і	 не	 звільняється	 від	
відповідальності,	навіть	якщо	боржнику	надається	тимчасове	відстрочення	
у	виплаті	боргу.	Якщо	встановлюється	порядок	виплати	боргу	частинами	 і	
боржник	регулярно	 та	 сумлінно	вносить	певні	 угодою	 суми,	 то	 кредитори	
не	 створюють	 санкції	 та	 не	 порушують	 судові	 позови	до	майна	 боржника.	
Довірчий	 власник	 має	 право	 вимагати	 від	 кредиторів	 доказів	 боргів	 та	
претензій,	щоб	переконатися	у	їх	правильності.		

Довірчий	 власник	 може	 виступати	 як	 на	 стороні	 боржника,	 так	 і	
кредитора,	 для	 здійснення	 дій	щодо	 виплати	 боргу.	 Він	 може	 продавати	 і	
переказувати	 в	 гроші	 власність	 найвигіднішим	 для	 боржника	 чином.	 За	
вітчизняним	 законодавством	 "довірчий	 власник"	 може	 бути	 порівняний	 з	
"повіреним	 у	 справах".	 Але	 треба	 пам'ятати,	 що	 це	 специфічний	 інститут	
англійського	 права,	 де	 права	 довірчого	 власника	 часто	можна	порівняти	 з	
повним	 обсягом	 прав	 реального	 власника.	 Слід	 зазначити,	 що	 характер	
діяльності	будь‐якого	повіреного	залежить	від	бажання	власника	і	можливо	
практика	підкаже	необхідність	поширення	інституту	"довірчого	власника"	і	
в	нашій	правової	 системи.	 	Важливим	є	остаточне	оформлення	боржником	
виконання	 своїх	 боргових	 зобов'язань.	 У	 цьому	 випадку	 часто	
використовується	 письмова	 заява	 (аффідевіт),	 де	 вказується,	 що	 під	
присягою,	 такого	 числа,	 боржником	 виплачено	 суму	 його	 зобов'язань	 за	
вирахуванням	 вартості	 цінних	 паперів	 у	 володінні	 кредитора.	 У	 цьому	
розділі	 також	 наводяться	 зразки	 письмових	 заяв	 про	 згоду	 кредиторів	
виконання	документа,	про	згоду	довірчих	власників	і	боржників.		

Розділ	 V	 "Будівельні	 угоди"	 стосується	 кількох,	 найбільш	 поширених	
видів	 підрядних	 відносин,	 коли	 йдеться	 про	 комплексну	 забудову	
земельних	 ділянок	 генеральним	 посередником.	 Документи,	 наведені	 у	
розділі,	 мають	 багато	 спільного	 з	 вітчизняною	 практикою	 укладання	
підрядних	 угод	 і	 можуть	 бути	 використані	 як	 основа	 упорядкування	
підрядних	договорів.		

У	розділі	VI	"Гарантії	та	компенсації"	розглядаються	способи	забезпечення	
зобов'язань.	 Різноманітні	 спеціальні	 способи,	 що	 забезпечують	 виконання	
зобов'язань,	 закріплені	 у	 контрактній	 формі,	 далеко	 не	 рівнозначні.	 При	
постачанні	 товарів	 гарантія	 оплати	 підтверджується	 окремим	 документом	 з	
правом	 покупця	 застосовувати	 санкції	 за	 умови	 невчасної	 оплати.	 Гарантії	
можуть	 надаватися	 кількома	 особами	 із	 зазначенням	 їх	 адреси	 та	
підтвердженням	 платоспроможності.	 Але	 найпоширенішою	 формою	
страхування	 від	 невиплати	 боргу	 є	 застава,	 через	 яку	 кредитор	
(заставоутримувач)	 має	 право	 у	 разі	 невиконання	 боржником	 забезпеченого	
заставою	 зобов'язання	 отримати	 зиск	 з	 вартості	 закладеного	 майна.	
Англійське	 право	 особливу	 увагу	 у	 цьому	 випадку	 приділяє	 підтвердженню	



15		

документами	відсутності	над	закладеним	майном	боргових	зобов'язань.	Особа	
заставоутримувача	 збігається	 з	 особистістю	 кредитора	 за	 основним	
зобов'язанням.	Але	боржник	може	і	не	збігатися	в	одній	особі	 із	заставником,	
оскільки	 заставу	 за	 зобов'язанням	 боржника	 вправі	 надати	 і	 третій	 особі.	
Необхідно	 документально	 підтвердити,	 що	 заставнику‐боржникові	 належить	
право	 власності	 (титул)	 на	 закладене	 майно,	 якщо	 у	 заставу	 віддається	
земельна	власність,	то	зазначається	її	реєстраційний	номер	у	реєстрі	місцевих	
органів	влади.	Але	докладніше	про	заставу	йдеться	у	книзі	 III	"	Нерухомість	"	
цього	видання.	У	цьому	ж	розділі	подано	лише	зразки	гарантійних	листів	про	
намір	 підтвердити	 обов'язковість	 виконання	 умов	 договору	 боржником.	
Договір	 про	 заставу	 укладається	 окремо	 і	 має	 характер	 вельми	 ґрунтовного	
юридичного	документа.		

У	 розділі	 VII	 "Векселі"	 наводяться	 зразки	 типових	 вексельних	
зобов'язань,	 прийняті	 в	 законодавчій	 практиці	 Англії.	 У	 розділі	 –	 два	
розділи,	 один	 стосується	 переказних	 векселів,	 інший	 –	 простих.	 Сучасний	
переказний	 вексель	 містить	 наказ	 векселедавця	 іншій	 особі‐платнику	
сплатити	 векселедержателю	 або	 його	 довіреній	 особі	 певну,	 зазначену	 у	
векселі	 суму	 грошей	 у	 встановлений	 термін	 або	 пред'явленні	 векселі	
векселедержателем.	 На	 відміну	 від	 переказного	 векселя,	 у	 вексельних	
відносини	 за	 простим	 векселем	 беруть	 участь	 дві	 особи:	 векселедавець	 та	
векселетримач.	 Простий	 вексель	 на	 відміну	 від	 переказного	 містить	
зобов'язання	 векселедавця	 заплатити	 визначену	 у	 векселі	 суму	
векселедержателю	після	пред'явлення	документа	чи	у	встановлений	термін.	
Тут	 векселетримач	 та	 платник	 збігаються	 в	 одній	 особі.	 Наведені	 форми	
векселів	 складені	 з	 урахуванням	 світової	 практики	 та	 мають	 характер	
оборотних	 документів.	 У	 документах	 англійського	 прецедентного	 права	
скрізь	зазначається,	що	вексель	виданий	за	надане	зустрічне	задоволення,	а	
для	 виключення	 сумнівів	 на	 векселі	 пишеться,	 що	 зустрічне	 задоволення	
отримано.	 Грошове	 зобов'язання,	що	 випливає	 із	 векселя,	 не	може	носити	
абстрактний	 характер	 і	 має	 бути	 абсолютно	 безумовним.	 Вексель	
відноситься	 до	 категорії	 цінних	 паперів,	 до	 яких	 пред'являються	
надзвичайно	 суворі	 вимоги	 щодо	 форми.	 Тому	 наведені	 зразки	 суворо	
засновані	на	законодавстві	та	відповідають	встановленим	державою	форм.		

Розділ	VIII	 "Арбітраж"	 передбачає	 загальну	форму	 статті	 про	 арбітражі,	
що	 включається	 до	 будь‐якого	 документа.	 Принципове	 значення	 в	
практичному	 відношенні	 має	 питання	 про	 арбітра	 та	 його	 правомочності	
розглядати	 ту	 чи	 іншу	 суперечку.	 Пропоновані	 угоди	 стосуються	 в	
основному	 розгляду	 спорів	 одним	 конкретним	 арбітром	 відповідно	 до	
Закону	 про	 арбітраж	 1950	 р.	 Можливий	 варіант	 з	 "маятниковим"	
арбітражем,	 коли	 сторони	 дають	 арбітру	 свої	 пропозиції	 про	 арбітражне	
рішення,	яке	буде	винесено,	а	арбітр	до	свого	рішення	приймає	без	зміни	усі	
пропозиції,	зроблені	однією	зі	сторін.	
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